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Mounting with Velcros / Montage mit Klettband / Montage par Velcros / Montaje con Velcros / Montage met 

Klittenband. 

 

 

 

 

 

 

Attach the D6 Branch with 2 Velcro’s to the Truss. The other Velcro’s can be used to attach cables to the truss. 

Befestigen Sie den D6 Branch mit 2 Klettbändern an der Traverse. Die anderen Klettbänder können zur befestigung der 

Kabel an der Truss genutzt werden. 

Attachez le D6 Branch moyennant les 2 Velcros à la structure. Les autres Velcros peuvent être utilisés pour fixer les 

câbles à la structure. 

Conecte el ramal D6 con 2 Velcro al truss. El otro Velcro se puede utilizer para fijar los cables al truss. 

Monteer de D6 Branch met 2 klittenbanden aan de truss. De 2 andere klittenbanden kunnen voor de kabels gebruikt 

worden. 
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Mounting the clamp mount bracket / Montieren der Klemmenbefestigung / Montage avec crochet /                        

Montaje de la abrazadera de soporte / Montage van de klem houder. 

 

 

 

 

 

 

Be sure the power cable is removed! Remove the 4 red marked screws. Flip down the cover. Slide out the Velcro metal 

bracket and slide in the clamp mounting bracket. Remount the cover without damaging the cables.  

Vergewissern Sie sich, dass das Stromkabel ausgesteckt ist! Lösen Sie die 4 rot markierten Schrauben. Klappen Sie die 

Frontplatte herunter. Ziehen Sie den Klettbandhalter heraus und schieben die Klemmenbefestigung hinein. Montieren 

Sie die Frontplatte ohne die Kabel zu beschädigen. 

Assurez-vous que le câble d’alimentation électrique soit retiré! Enlevez les 4 vis latérales marquées en rouge. Enlevez le 

capot. Retirez la pièce métallique comprenant les velcros et remplacez-là par la pièce comprenant le bracket pour 

crochets. Faites attention à ne pas endommager les câbles internes.   

Asegúrese de desconectar el cable de alimentación! Retire los 4 tornillos marcados en rojo. Gire la tapa hacia abajo. 

Deslice el soporte de metal del velcro y deslizelo en el soporte de montaje de la abrazadera. Monte la cubierta sin dañar 

los cables. 

Zorg er voor dat de stroomkabel verwijderd is! Verwijder de 4 rood gemarkeerde schroeven. Verwijder de achterplaat. 

Schuif de klittenband houder uit de unit en schuif de klem houder erin. Monteer de achterplaat zonder de kabels te 

beschadigen. 

Mounting the stand / Montieren des Fußes / Montage du pied / Montaje del soporte / Montage van de voet. 

 

 

 

 

 

 

Remove the Velcro’s. Remove the red marked screws. Turn the stand about 180°. Remount the screws. 

Entfernen Sie die Klettbänder. Lösen Sie die rot markierten Schrauben. Drehen Sie den Fuß um 180°. Befestigen Sie die 

Schrauben wieder. 

Enlevez les velcros dévissez les vis marquées en rouge en dessous du D6 Branch. Enlevez la plaque et retournez là de 

180°. Replacez les vis. 

Retire el velcro. Qite los tornillos marcados en rojo. Gire el soporte de unos 180°. Vuelva a colocar los tornillos. 

Verwijder de klittenbanden. Verwijder de 2 rood gemarkeerde schroeven. Draai de voet 180°. Monteer de schroeven.                         
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